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Putty, Chromate, 
Corrosion Inhibiting 

This standard applies to corrosion-inhibiting putty 
containing zinc chromate and zinc oxide, for use in 
joints between dissimilar metals. 

1-GP-137M 

Mastic au chromate, 
inhibiteur de 
corrosion 

La presente norme s'applique a un mastic inhibiteur 
de corrosion, renfermant du chromate de zinc et de 
l'oxyde de zinc, destine a etre utilise dans les joints 
de metaux differents. 
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The CANADIAN GENERAL STANDARDS BOARD (CGSB), 
under whose auspices this standard has been developed is a 
government agency within the Federal Department of Supply and 
Services. The CGSB is engaged in the product1on of voluntary 
standards in a wide range of subject areas through the media of 
standards committees and the consensus process. The standards 
committees are composed of representatives of relevant interests 
including producers, consumers and other users, retailers, 
governments, educational institutions, technical, professional and 
trade societies, and research and testing organizations. Any given 
standard is developed on the consensus of views expressed by 
such representatives. The Minister's Advisory Council on CGSB 
reviews the results of the consensus process. 

The CGSB has been accredited by the Standards Council of 
Canada as a national standards-writing organization. The standards 
that it develops and offers as National Standards of Canada 
conform to the criteria and procedures established for this purpose 
by the Standards Council of Canada. In addition to standards it 
publishes as national standards, the CGSB produces standards to 
meet particular needs, in response to requests from a variety of 
sources in both the public and private sectors. Both CGSB 
standards and national standards developed by the CGSB are 
developed in conformance with the policies described in the Policy 
Manual for the Development and Maintenance of Standards by 
CGSB. 

CGSB standards are subject to review and revision at any time, so 
as to ensure that they keep abreast of technological progress. 
Suggestions for their improvement, which are always welcome, 
should be brought to the notice of the standards committees 
concerned. Changes to standards are issued either as separate 
amendment sheets or in new editions of standards. 

An up-to-date listing of CGSB standards, including details on latest 
issues and amendments, and ordering instructions, will be found in 
the Catalogue of Standards and Qualified Products Lists which is 
published annually and is available without charge upon request. 

Although the intended primary application of this standard is stated 
1n its Scope, it is important to note that it remains the responsibility 
of the users of the standard to judge its suitability for their particular 
purpose. 

Many tests required by CGSB standards are inherently hazardous. 
The CGSB neither assumes nor accepts any responsibility for any 
injury or damage that may occur during or as the result of tests, 
wherever performed. 

The CGSB takes no position respecting the validity of any patent 
rights asserted with any item connected with this standard. Users 
of this standard are expressly advised that determination of the 
validity of any such patent rights are entirely their own 
responsibility. 

Further information on the CGSB and its services and standards 
may be obtained from: 

The Secretary 
Canadian General Standards Board 
Ottawa, Canada 
K1A 1G6 

La presente norme a ete elaboree sous les auspices de !'OFFICE 
DES NORMES GENERALES DU CANADA (ONGC), qu1 est un 
organ1sme federal relevant du min1stere des Approv1s1onnements et 
Serv1ces. L'ONGC participe a Ia productiOn de normes facultat1ves 
dans une gamme etendue de doma1nes, par l'entrem1se de ses 
comites des normes qui se prononcent par consensus. Les com1tes 
des normes sont composes de representants des groupes 
interesses aux normes a !'etude, notamment les fabncants, les 
consommateurs et autres utilisateurs, les detaillants, les 
gouvernements, les mst1tut10ns d'enseignement, les assoc1al1ons 
techniques, protess1onnelles et commerc1ales a1nsi que les 
organismes de recherche et d'essa1. Chaque norme est elaboree 
avec !'accord de taus les representants. Le Conseil consultatif du 
M1n1stre pour I'ONGC passe en revue les dec1s1ons pnses par 
consensus. 

Le Conseil canadien des normes a confere a I'ONGC le titre 
d'organisme redacteur de normes nationales. En consequence, les 
normes que !'Office elabore et soumet a titre de Normes nationales 
du Canada se conforment aux criteres et procedures etablis a cette 
fin par le Conseil canadien des normes. Outre Ia publicat1on de 
normes nationales, I'ONGC redige egalement des normes visant 
des beSOinS particuliers, a Ia demande de plusieurs organlsmes 
tant du secteur prive que du secteur public. Les normes de 
I'ONGC et les normes nationales etablies par eel organisme sont 
contormes aux politiques enoncees dans le Manuel des polit1ques 
pour I' elaboration et Ia mise a JOur des normes de I'ONGC. 

Etant donne !'evolution technique, les normes de I'ONGC font 
!'objet de revisions periodiques. Toutes les suggestions 
susceptibles d'en ameliorer Ia teneur sont accueillies avec grand 
interet et portees a !'attention des comites des normes concernes. 
Les changements apportes aux normes font l'objet de modificatifs 
distincts ou sont incorpores dans les nouvelles editions des 
normes. 

Une lisle a jour des normes de I'ONGC comprenant des 
renseignements sur les normes recentes et les derniers moditicatifs 
parus, et sur Ia fac;:on de se les procurer figure au Catalogue des 
normes et des listes des produits homologues publie chaque 
annee. Cette publication peut egalement etre obtenue sur 
demande, sans frais. 

Meme si l'objet de Ia presente norme precise !'application premiere 
que l'on peut en faire, il taut cependant remarquer qu'il incombe a 
l'utilisateur, au tout premier chef, de decider si Ia norme peut servir 
aux fins qu'il envisage. 

Plusieurs des tests requis aux termes des normes de I'ONGC sont 
dangereux. L'ONGC n'assume ni n'accepte aucune responsabilite 
pour les blessures au les dommages qui pourraient survenir 
pendant les essais, peu importe l'endroit ou ceux-ci sont effectues. 

L'ONGC ne se prononce pas quant a Ia validite de Ia propriete 
industrielle de chaque article assujetti a Ia presente norme. Les 
utilisateurs de Ia norme sont informes de fac;:on personnelle qu'il 
ieur revient entierement de determiner Ia validite de Ia propriete 
industrielle. 

Pour de plus amples renseignements sur I'ONGC, ses services et 
les normes en general, priere de communiquer avec: 

Le Secretaire 
Office des normes generales du Canada 
Ottawa, Canada 
K1A 1G6 
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1. 

1 .1 

2. 

2.1 

2.1.1 

2.2 

3. 

3.1 

3.2 

3.3 

CANADIAN GENERAL 
STANDARDS BOARD 

PUTTY, CHROMATE, CORROSION 
INHIBITING 

SCOPE 

This standard applies to corrosion-inhibiting putty 
containing zinc chromate and zinc oxide, for use in 
joints between dissimilar metals. 

APPLICABLE PUBLICATIONS 

The following publications are applicable to this 
standard : 

Canadian General Standards Board (CGSB) 

1-GP-4M - Thinner, Petroleum Spirits 

1-GP-71 - Methods of Testing Paints and Pigments. 

Reference to the above publications is to the latest 
issues unless otherwise specified by the authority 
applying this standard. The source for these 
publications is shown in the Notes section. 

GENERAL REQUIREMENTS 

Consistency - This putty shall have the consistency 
of a heavy paste. satisfactory for application to metal 
surfaces by knife without thinning. 

Reduction - The putty shall be suitable for brush 
application when reduced with the thinner conforming 
to CGSB standard 1-GP-4M. 

Vehicle - The vehicle shall be a drying oil-modified 
phthalic alkyd resin with suitable thinner and driers. 

1-GP-137M 
August/Aout 1987 

Supersedes/Remplace 1-GP-137b 
July/Juillet 1970 

OFFICE DES NORMES 
GENERALES DU CANADA 

MASTIC AU CHROMATE, INHIBITEUR DE 
CORROSION 

OBJET 

La presente norme s'applique a un mastic inhibiteur de 
corrosion . renfermant du chromate de zinc et de l'oxyde de 
zinc, destine a etre utilise dans les joints de metaux 
differents. 

PUBLICATIONS APPLICABLES 

Les publications suivantes s'appliquent a Ia presente norme: 

Office des normes generales du Canada (ONGC) 

1-GP-4M - Diluant, essence minerale 

1-GP-71 - Methodes d'essai des peintures et pigments. 

Sauf indication contraire de l'autorite appliquant Ia presente 
norme, ces publications s'entendent de !'edition Ia plus 
recente. La source de diffusion est indiquee dans Ia section 
intitulee Remarques . 

EXIGENCES GENERALES 

Consistance - Le present mastic doit avoir Ia consistance 
d'une pate epaisse et doit pouvoir etre applique au couteau , 
sans dilution , sur les surfaces metalliques. 

Dilution - Aux fins d'application a Ia brosse, le mastic doit 
pouvoir etre melange au diluant conforme a Ia norme 
1-GP-4M de I'ONGC. 

Milieu de suspension - Le milieu de suspension doit etre 
constitue d'une resine alkyde modifiee a l'huile siccative 
additionnee du diluant et des siccatifs appropries. 
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4. 

4.1 

4.2 

4.3 

4.4 

4.5 

4.5.1 

4.5.2 

4.6 

5. 

5.1 

5.2 

2 

DETAIL REQUIREMENTS 

Putty to this standard shall comply with the following 
detail requirements: 

Min. Max. 

Consistency Gardner 80 200 
mobilometer at 28°C, s 

Nonvolatile vehicle, % by mass 10 

Pigment content, % by mass 65 

Phthalic anhydride, % by mass 27 
of nonvolatile vehicle 

Pigment Composition - The pigment shall contain 
not less than 10% by mass of zinc chromate yellow 
(41 - 44% Cr03) and not less than 5% by mass of zinc 
oxide, and shall meet the following analytical 
requirements: 

Min. Max. 

Chromium trioxide (Cr03) 4.1 

Zinc oxide, % by mass 8.4 

Slumping Test - When the putty is subjected to the 
through slumping test, in accordance with CGSB 
standard 1-GP-71, Method 36.1 there shall be no 
visible slippage and not more than 3 mm slump. 

PREPARATION FOR DELIVERY 

Unless otherwise specified (par. 7.1) normal 
commercial packaging, packing and marking shall be 
acceptable . 

Labelling - In addition to the labelling requirements 
of any relevant Acts or Regulations, each container 
shall be suitably labelled to show the following 
information: 

Manufacturer's name and address 

Name of material 

CGSB standard number: 1-GP-137M 

Manufacturer's batch number 

Manufacturer's code number 

Date of manufacture 

Thinning instructions using the thinner conforming to 
CGSB standard 1-GP-4M. 

EXIGENCES PARTICULIERES 

Le mastic conforme a Ia presente norme doit satisfaire aux 
exigences particulieres suivantes: 

Test Method 
Methode d'essai 

CGSB/ONGC 
1-GP-71 

4.7 Consistance a l'aide du 
viscosimetre Gardner a 28°C, s 

19.1 Liant, % en masse 

21.1 Teneur en pigments, % en masse 

57.1 Anhydride phtalique, 
% en masse du liant 

Composition de Ia masse pigmentaire - La masse 
pigmentaire doit etre composee d 'au mains 10% de 
chromate jaune de zinc (41 - 44% Cr03) et d 'au mains 5% 
d'oxyde de zinc et doit satisfaire aux exigences de 
composition suivantes: 

Test Method 
Methode d'essai 

CGSB/ONGC 
1-GP-71 

50.12 Trioxyde de chrome (Cr03) 

50.16 Oxyde de zinc, % en masse 

Essai d'affaissement - lorsque le mastic est soumis a 
l'essai d'affaissement au moyen d'une gouttiere 
conformement a Ia methode 36.1 de Ia norme 1-GP-71 de 
I'ONGC, il ne doit accuser ni debordement visible ni 
affaissement sur plus de 3 mm. 

PREPARATION POUR LA LIVRAISON 

Sauf indication contraire (par. 7.1 ), le conditionnement, 
l'emballage et le marquage commerciaux habituels sont 
admis. 

Etiquetage - En plus de satisfaire aux conditions 
d'etiquetage edictees par les lois et reglements applicables, 
chaque contenant doit porter les indications suivantes: 

Nom et adresse du fabricant 

Designation du produit 

Numero de norme ONGC: 1-GP-137M 

Numero de lot du fabricant 

Numero de code du fabricant 

Date de fabrication 

Instructions de dilution a l'aide du diluant conforme a Ia 
norme 1-GP-4M de I'ONGC. 

1-GP-137M 

/ 

W
ith

dra
wn/R

eti
rée



6. 

6.1 

7. 

7.1 

7.2 

7.3 

INSPECTION 

Sampling Sampling shall be carried out in 
accordance with CGSB standard 1-GP-71 , Method 1.4. 

NOTES 

Option - The following option must be specified in 
the application of this standard : 

a. Packaging , packing and marking details if normal 
commercial practice is not suitable (par. 5.1 ). 

Method of Application - The putty is applied in a 
heavy film and the joining of the metals completed 
before the putty has dried. 

Source of Referenced Publications The 
publications referred to in par. 2.1.1 may be obtained 
from the Canadian Government Publishing Centre, 
Supply and Services Canada, Ottawa, Canada 
K1 A OS9. Telephone (819) 997-2560. 

1-GP-137M 

INSPECTION 

Echantillonnage - Les echantillons doivent etre preleves 
conformement a Ia methode 1.4 de Ia norme 1-GP-71 de 
I'ONGC. 

REMAROUES 

Option - L'option suivante doit etre precisee lors de 
!'application de Ia presente norme: 

a. Modalites de conditionnement, d 'emballage et de 
marquage si les usages commerciaux habituels ne 
conviennent pas (par. 5.1 ). 

Mode d'application - Le mastic doit etre applique de 
maniere a former un feuil epais et les metaux doivent etre 
reunis avant que le mastic n'ait seche . 

Source de diffusion des publications de reference -
Les publications mentionnees a l'al. 2.1.1 sont diffusees par 
le Centre d 'edition du gouvernement du Canada, 
Approvisionnements et Services Canada, Ottawa, Canada 
KIA OS9. Telephone (819) 997-2560. 
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